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fAIREE? RENANBIFREE RESHOLIERPEESRRS —MESHOLER
FHIEREDRERE. SRS ARRE LERAEEN, HEEIBENEL. EEBBER
HPEBRABYT.

MAWBERERMA AT FBREBEE AR EEMBIER N BIFEEA HHE L.

KERANABIFRZA-MES LA —MESHREANEBENFERMERBERREEN
EEWES . XEREBITE--AESES, AU HSEEEERNE.

HRTECHNEE)—F 9 B E X : Translation is the unity of opposites wherein an equiva-
lent and aesthetic intercommunication of bilateral alien languages (letter language, semiotic lan-
guage , animal language) in social sciences (including theology in a broad sense) and physical sciences
is performed theoretically and practically through oral interpretation and written translation by the
agency of human brain or electronic brain. FRME LIEH & BIFEA{UEIEZ RIKEBHE,
R M R R ITH AR BRAMEEFZ LR EERES 2R, i B8 X3 A RBFMELTH;
BIFEL A HC- 0 A SE B AT LA %R VB, X LI RYLES 803,

EEBFERAMAIERRIA(Eugene A. Nid) 7E(BIFEBIE SR — BHABET TXHNE
S RrEBE, REBEFEPHRYEM X BRAOM S EFAFREFLS  HAEEX E, HKREK
_ (Translating consists in reproducing in the receptor language the closest natural equivalent of the
source-language message, first in terms of meaning and secondly in terms of style) , 7EiXH ,Z2ikiR
T AR (DEBRIETS B (reproduction) ; (2) JF15 5 %15 (source language vs. receptor language) ;
(3) X %1E (equivalent) ; (4)iE 5 30k (meaning vs. style),

FIKAABFRNEEAE T HARSEERF LY, B FERE B HBRIIFERF R “FRHHEBRAR(R
RBAEL LW HRIE R B B XANE X MBRTEXESFXZEM AR . BX—-FHE
BB S EX BN "HIX SRR, 5 AR IE R REES .

FHEEMAJ. C. Catford) I\ A BHER“H—FiBF GRH B WIEEHBHERR S —FEE FA
D FRTEIE ML (The replacement of textual material in one language by equivalent textual
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material in another language) .,

HEEBE R E/RSEAR K (1. C. bapxynapos) A A #RIF 2“8 - Mk S 0 509 (REIE)O &
RN BRI R R UARERTER N YRR 5 5h—FiE = 89S ¥ 7% 7 (The process of transforming a
speech product (or text) produced in one language into a speech product (or text) in another lan-
guage) .

FHREME/RA S RMESFAELABIFET E S WHl T BT R 2ER (text) . X2
ETHRBESTERIIRRR .

SERMIE E IR T IS T A AE B TR SO0 O o) AN R, 9% 0 SC Ak 2 YR T R 1) B
AR T A EEMEA ., USRI B4 e — B 4B 5 M I BRI 5, TR — R LAl
MG . EETZs 4 (Bassnett) A “BIF R U S b 2 M B 22 30”. BR AR RLR R TiE
= RN, TR IR SOk SE IS FUA ST R RO X A, S, BRI R B LR R D SRS A%
e, LASCAb S B A3, B o DR SOA RN RS A TES A UL R P B BB R X, DL RIFH &)
oA BRI AL T S 2 (R Y SC FR SF RV R

R, BRASHREER. — AR E —MiEREIE S, R RN EEANENRERE;
— NEIERIRE S AR UR N LY, R 5 % B RAR I SO RS I SCILTh g .

oW BEmHD

WA B BIRE I — B RRFRIG S, W R BIR AR T i m. R EAE =T MR
=, Hh R R RE S A TR XA A RE B M AT R B SRR TR KM AE,
T B Rt 2 — R VAE R D38 S P 2 (AT AR R . T LA, A R, XAt SR R S B R Y, B
BICI AR MERES., SONRENT S, BB SRR E . RN E RN BLENE.
BA Sk v W) (O R BRI RIS B IR S I U O BR . B — UK A BRI R E A 1R SR ST
AR AR HOE B BIR e B BRBOA V28 AP EE B UL 2R EFA ST A RIE E Z 6
(42 B RE R 5 ML , (R aE T 5 S 4T 554tk B S B A 3SR A i R SC B B K R - T M BRAN £
B T ERMSTHK,

BT 3, BEAE AR B — [T IR, REEM AN F M. ESME 6. 325 %
4G, BRER A RN R E RN — T HE., BiFsiem R aeie L v B ke
HERSIEM.

Yk 2 A B L 2 A B AME T FE 2, 4 S 7 7T 5Bk S0 B2 AR PR UL SC A AR R 4. W
Wr B A E e B AR R FIR R, IR R B R B LN WA SNE . 2 MR B ERE 4R
R S R Bk H ARG LB A
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5708 YA B (A AN I, SRV B VR A T M 5 39K R 0 R R U 3R P B 3R A R R v, BRI B
M, “CRZPERERBEFESERZS.

BRELFMFRZE AR T KENRTBUASFE/E MREA D W BIFKERT 1898 4
ECRER) BB OGRS PR FE=E 5 5. REMECRER! BUFRAE, BER
AR, A . oo WEREESCHIE, ST O, WETIFR, ABE4. EFCCIRESR,
o T 2kagy , WS ETE BT, LB HE ., JLREE, LR AR T LA E . 5B BRI .
FELCEEWME . XECEZET ARG ZETIXEEN, IREEEE, g AW AN, R E
SRFE” . Xk R EEIR A E N R FE 09 fE (faithfulness) | 3K (expressiveness) , H (elegance)” = F
. XA IR E— S BRSSO A T RE R . A7 I SR SR TR,
K7FEERCGER ., FEA A RS R L RS R AR, BIRIRARE, ARV EERFM B BB
BLORUE? AEY 595K 700 X R R BHER, RARR] 43 B WA T ETFME, FRES—F AN
%J,FE%“ﬁ”%ﬁ%Eiﬁﬁ@iﬁ*%IﬂiﬁE‘JEH‘E,Eﬂﬂﬁ)ﬁ“ﬂﬁﬁﬁ??ﬁ@%”ﬁﬂe B A
AR R e B R AT, P S R R A SRR SRR B X AR, FROE SRS WEZ KT EF
:Fi%iﬂﬁﬂ:%o MiX/I\ﬁﬁLtﬁf‘?ﬁ”ﬁ‘]ﬁﬂﬂi’%%ﬁ»ﬁ*ﬁ*&ﬂ’ﬂﬁ)‘(-Lﬁiﬁé%‘?ﬁ%fiiﬁﬁﬁiﬁﬁfﬁ—ll
ZAk,

£ TRTE TS BRI« ¢ LR B, AR BRI — MR SRS, — WREER IRERFE
w27 (B ] B sl R etk BB 69 B . X BRI S AR TR AU A" W &
R T A O TS TN 8 BELR A “ AR X BTl A’ JRARKCHE T ERME BERZ
£, ‘%?ﬁf’gﬁﬂf‘q:%%’E‘J%E'\,H%iﬁi,zikfiﬁﬁi%g?@@i—“#ﬂUﬂ'uﬂ%,ﬂ%‘fﬁﬁﬂ:*@**
0,7 AT LA B TR A B AR R EEIRT ST,

FEGR B —SOR , ME B3R B BB R R E K = . F— — RSk, B
AR HE, 5= B E MR, OB X S AR A IR A = MR E-REEMNRENTIE, B
—RigEhEEENFL.EZERENEARMRL. SRMEELE . REVTLHFAFRIER
FETEHE B EREER T TEAR; it B R s B — R B B AGE T AL
224k S BRI A S TR E MY B9 ZERE A9 A, BS I Al 4 A8 ST B %”B’Jﬁ%ﬁ?ﬁﬁu%gfﬁ £
FHAEFIE 2L MRIER) . fBIE BRI R E TR RER , A —

1051 4, (R SCHEBIFN ST, EEAN, ‘Uﬁ%ﬁﬁlﬁ,ﬁﬁ 24450 i — ¥, BT SR
REEFAAT ML . HE KLY %ﬁ_Lf/fF—lﬁji/\TmQﬁ*ﬂi%ﬁﬁﬁ%ﬁﬁﬁﬁﬂﬂiﬁﬁ ‘e
SRS S AR, X EEKS A, MAENRBRAR., SEN—F, APIIREANN
—, m%ﬁkﬁﬁﬁ@%kzlﬁﬁﬁiﬁﬁgzﬁﬁﬁ,ﬁkﬁg%%,EEQVS!,Eﬂ%/ﬁi,E/E\%;Eﬁ)\
T 40T T SRR R, B B A R mentalité QU5 S BY ) 5 HE 15 it i ¥e 32
o oreem Bt R AR AR . EHUAERM
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1964 48, & PP 1R TEIIFHI LI 7I0  “SCEBMRENBERER L. BIEGMA—EXFHT
B — B 3T BRAER R E SC 2T 1R 0 25 53 T 98 o1 A TR 28 0 K JRESE » LR SE AR A7 LA 19 KUk, AR b &
AT e, 17 409 A B0 55X Fp 35 38 B9 B1IE, B AR B9 “# B3 35 17 (the transmigration of
souls) , JRFEH T —A, MFHEBK R MR . BB, BAX BIENZESHBUEFiEREERR
BA, B R TR RS B PO B SRR 4 o B IR A (ER IE 4R eh 4 B O BT LK “BI S 4
ERE L, —RA N BRI AV

VT, X TR REMNRERE AR RE. BIE 178 £, KEMER . EETFE « KINK
(George Campbell) BE42 H} T B9 =S, BRH 40 88—, R B REN R S - EX S
FAEESFHEMRE T , R B AR BRI B = . WEB G, HiFEE 0 B8 HaE
& ARAE , B45 H AR Ji% (The first thing ... is to give a just representation of the sense of the origi-
nal ... The second thing is, to convey into his version, as much as possible, in a consistency with the
genius of the language which he writes, the author’s spirit and manner ... The third and last thing is,
to take care, the version have at least, so far the quality of an original performance, as to appear
natural and easy ...).

1792 4F , e HE L H T H MK « #BEFEH - RiFW(Alexander F. Tytlen) 12 T — =K.
B RN ERES N R EE S T R R AR AT T RN S RSURF—8G = R BN
B2 FVER Y% (1. That the translation should give a complete transcript of the ideas of the orig-
inal work; 2. That the style and manner of writing should be of the same character with that of the
original; 3. That the translation should have all the ease of original composition) .,

TR VBIF LRV EA, 21 T BN S H“ S, BYMREIN SR ERD
7% % (dynamic equivalence) IX—ARIE , J5 K58 H“ T 8”7 X — BE & “ T BE XS %% (functional equiva-
lence)”IX—yFHE . FEITIRTIRERTSEAT, iEE T H M —F3ZRE R, BiE N B —F 3 BRE 3, —F A
FAREES Sz EMEERES. ZEREMERRES 5 ZRK&TREHALHEKSWE, K,
BiFE MR E BREXFR”, M FEXHE BB RE N LT RGP IS 5 RER
BE A BRBUR , TR B BR B IFI 4T » (PR &S H A BB 53 W . ERIEIFR, NERE
L8y, B RS A8 B IAR, T REXT E M B, AMUAEF NS, MR EEIEFIEN, B
“TEFIE T AR UL X H AKX EBRIREN G R, B AEEBEX b ARESHE”,

F b, A FEE 7 # (Roman Jakobson) . R R 48 A F(H L, #H3E /R (H. Vemeer) i H i, LA
RIERRE L FEHE S, e+ LEEBEM BB T ACAIREME L, EX FH%E
&, B GE R B TR iRE, RA B GBI E6 b, A BE—25 5 = B
FWEEGELR. FrEEE, BAEENTRENNE . BELITHERENARZEMERLR
ik 3k , A BERE R ML BE TR iR 3 A B BR RAE B0 A L X B RVE N A58 K 18 B R AE & AT AR
RIS LB B B R R Y LA R AEE AU B 5 i 22 P A R B B R S R
MEEHRIEE,

SR R PR R IEAE 89 KUK, BV R AR 9 B IKURS (B AR XA B R R B ST ARIE S A%,
B X IEAE 0 AR A BEAE BB FIBUEE , A BE LU i A% SR BAE B A9 AR . JRAE QR @18 1Y
FHE, MR BRSO YA 24 89 5T 45 A SR R A BB 09, A RB R R SCRE VR 1 [RAE IR R &



6. B—th SR AMFIR

FrET AR, WARRENETRTOEN. B2, FIEanA, 5304 b iz e, /0] f i[RI 4 5k
HH. '
BB E G, B $8 12 300 5 a6 BUE 0 5 L, A5 S AT . SR B RGMIAES AR A
FER FERMAR  WARSFWE ERETHAR, KA XEAE SHRL. EBEAFNIAR. 4
SR, PO PR BT 0 S S RSB IR AR A — B B, FESCE AR SR AR E A B RIR MR
P A — 23R MR TE 5 L 200 A\ W BT B A AR BRI L R AN SEAR AR, AN RN AR
BELHENRERATS MERFHFEATE, BEMAEN. ZEFE AME XEFFEFATE B
TERET B WEHEA BT BMASSE, BE T RENEBANES KM, BT S
“ELIR”. OT LABEER IR AL 7SR E S, R TR WA E TR AR

L BENAR

ST

BF AT A [R B f BEREAT 028 .

M R BIIE S B sk 4y 2, BRI T 4 415 N 8§13 (intralingual translation) #13E bR 1% (inter-
lingual translation) . & PN EHFETE 6 R B —#1E F XF AR AR A T (variety) Z [B53#E47 & 8%, 61
wn, P EEEE ST S 2 B BEERS ERZE B, LR X E XS H
% SC 2 160 0 BRI s B 7R R R SO 22 [R) #E 4T B B3 ADKE ORI . IR RR BRI MR ARIE T Z
(6] FRHEAT BY1E SRR 3, A S IE R R P BB DUE R R . — BRE ST BB R R R
o 80 7%

A ERR B B 3k 40 35, BH R U] 43 S O % (interpretation B oral translation) . % ¥ (translation Y
written translation) FI#1 2 #17% (machine translation) ; ij K135 3 AT L4 43 4 [8) 7 1% 1% (simultaneous in-
terpretation) .32 &% (consecutive interpretation) . ¥ i¥ (sight interpretation) % .

B BB RE SR 43 2, BRI T 43 9 B SC BB IF (practical writing translation) . ) 52 SU#K B8 %
(translation for science and technology) . 3% #1% (literary translation) #1— fi {4 B #% (translation
for general purposes), KA EBEAFBER{ENE AR JEF SR GEME. —MEU, b A SCE
BFER A A HEER. IR CmEEENERIRSE REER RS RE S
v A R, SCEEBIIR RS R SO FISCEAE S, A/ O R R R S, SCE BIR R AR
MU ESRIF R EAREE,

MBI A BT Rk 42K, BIR T 43 £% (complete translation) (7% (partial translation) . %
P (translating and editing) . 35 i¥ (abridged translation BY selective translation).%3& (interpreta-
tion) . £21% (comprehensive translation) Fi¥ 5 (translating and writing) 55 . £ i%48 B2 A M5
W BB R, MRS IRE RS BT B, e BUR SO R4y A SR T AT B, — R
AR BESCHLES BN EHE, RiIFREFREXEXAHNEHITREMT., W% 80274
PO R VF R AR AR R S PR B RTIR T, ST BSCHEATRR AN A . PR A B PR B R
AT EIER, A TERMAR, U R ECHEE. MARRTEXCWIESRE. SFNGaHT



